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Évforduló. 
A/, idők szerény krónikásának de sokszor 

van"alkalma történetet i rn i ! A hatalmasok csak 
intézik HI emberiség sorsát, az abból folyó nagy 1 

tanulságokat egy szürke ember rögzíti meg, veti 
papírra s teszi oda okulásul a jövendőnek. 

A ki történetet ir, az prófétája népének, még 
pedig egy visszafelé tekintő próféta, a ki csak 
a multat látja s nem jósol belőle jövőt, nem fejt 
álmokat, nem magyaráz csodákat, csak rögzit, 
íotograíál, fest híveu, gyorsan, szívesen . . . . 

8 a kép, a mit produkál, mégis tanulság for-
rása, mert országok sorsát vezérlő hatalmasok be-
lőle szedik tetteikhez a buzdítást, abból merítik 
az erőt a cselekvéshez, az alkotásokhoz . . . 

Most is történetet irunk, amikor a/, esztendő 

forduló pontján visszanézünk a múltba. 
Az egyes embernek, csoportoknak, társadalmi 

osztályoknak s egész néprétegeknek lehettek, — 
voltak keserveik; a gazda reményét learatta az 
idő szeszé lye; az iparos-osztálynak nem teljesítette 
óhaját a végze t ; a kereskedő elégedetlen az üzleti 
év mérlegével s a hivatalnok a sereg, az értelmi 
előkelőség nem találta meg az utat kitűzött czélja 
felé. Van mindeukinek oka panaszra ! 

Az egyiknek sok az adója, a másiknak kevés 
a jövedelme . . . Ilyenforma a pana*zkodás min-
den téren s ezt a panas/.t el kell fogadni. 

Még az is zsörtölődik, akit boldogulása felé vitt 
az elmúlt esztendő . . . Ez már emberi természet ! 

Csakhogy ott, ahol az igazságnak határozot-

tan eleut mond a panasz szava, — fel kell haug-

zania a bírói szónak is és itélni szigorúan, ön-
zetlenül. 

Egy nemzeti állam, sőt a községi életben is 
nemcsak az egyes ember panasza s az összesség 
saját külön keserve dönt és nem szabad a tör-
ténetnek ezeket a panaszhangokat vésni a mara-
dandó érczlapokra. 

Van egy magasabb szemhatár is, mely fölött 
eltekintve, egészen más képet nyerünk az ország 
és külön saját városunk állapota felől, mint a 
milyennek látszik egész közelről. 

Pusztán városunkat Teszszük szemügyre. 

Látjuk itt-ott mégis friss erőnek dagadó for-
rását s észleljük, amint az alkotás muukája több-
kevesebb szorgalommal folyik, talán némi önér-
zettel, becsvágygyal is. Sok irányban tettünk s 
minden lépésünk, amit előre tettünk, felér egy év-
tizeddel. 

Hanem ez még mind kevés ! 
Törekednünk kell, törekeduiök kell külöuöseu 

a társadalom intéző férfiainak, hogy a haladás 
szempontjából mindenki kivegye részét s a közel 
megoldásra váró ügyeket előmozdítani segítse. 

A főgimnázium, a közvilágítás, a vasút ki-
építése ügye olyas dolgok, a mik nélkül aligha 
találjuk jövő egzisztencziánk biztos alapjait. Az-
után nem szabad megfeledkeznünk a város köz-
igazgatási ágainak javításáról, vagv legalább ama 
bizonyos gőzkürt alkalmazásáról, melylyel állandó 
tevékenységet biztosíthatunk a közügyek előmoz-
dításában. 

Isten áldása rajtunk és varosunkon az uj 
esztendőben ! 

A uiuiikásképzés kérdéséhez. 
A politikai kérdések háttérbe szorulásával , majd-

nem egész kózep Európában a társadalmi, i l l e tve a gas -
dasági problémák megoldásának feladnia foglal kostatja a 
társadalmat es a törvén*hozásokat . Ezen egész területen 
érezhető az a nyugtalanság, a mit a soczia ldeoiokrata 
missionáriusok áldaUan maghiutésükkel a társadalmi reud 
es békés együt t é l é s meghiúsí tása által fe l idéznek. Ások 
a nagyon ia tetszetős és epén azért keresz tü lv ibete t len 
tanok nagyon könnyen formálódnak egy absftrd kép-
zetté annak a fé lműve l t munkádnak az agyában, mely 
kóros állapot az emtx>rt teljesen hatalmába keríti, sőt 
ál lattá alacsonyítja le. 

A szocziália bajok — melyek főleg az ipari mun-
kások, ujabban pedig a mese i munkások he lyzetéből 
szármáznák — orvoslácánn» nagy m u n k á j a , jó lehet , hogy 
a/, a legbecsületesebb >-s a legigazabb buzgalommal k e -
zeltetik, csak ISf-san halad e lő te . Fe lmerül tehát ö n k é n y -
telenül is az a kérdés, hogy miben rejlik o k a a u a a k , 
hogy HZ egész társ dalom N\unalmát veszé lyezte tő ü g y -
ben , a k ibontakozás módjairól való g o n d o l k o d á s neiu 
tmtéut meg. N e m kell azonbau sokáig kutatnunk, hogy 
e kétdenre megadjuk a he lyes fe le letet , csak fel kall 
emlí tenünk azon k ö v e t e l m é n ) e k e t , melyet a szoczial isták 
— uevezzék magukat kol lekt iv i s táknak, szocz ia lde-
mokratáknak vagy kommunistáknak — támasztanak ós 
a helyzet t i sztán áll elöltünk. 

Tudott dolog, hogy a s /ocz ia ldemokrata aspiráoaiók 
mai alakzatuknak alapjai L insu l l e es Marx irataiban 
talalhatók fel kizárólag. Mindnél nemzetgazdaság i Íré a 
munkások i g a / , de e l fogult barátai voltak, te lve ideál is-
mu*NHl, de hiányaival tt birálat mindont korrigáié ere-
jének . A mi az ő nem f e g y e l m e z e t t Agyukban m e g f o g a n t 
uz abberált rokonszenv által suga l lva , azt v i lággá bo-
csa j touák es megteremtettek csupa ideal izmusból a t>or-
sukkul kibékült munkások he lye i t az e l é g e d e t l e n e k nagy 
táborát. Igenis . Ezek az urak, kikben a szív tengett 
túl az erte lem rovására akaratukon kívül, n e m h o g y 
javítottak volna, haueiu rontottak a munkások h e l y s e t é u . 
Mert az ő tanaik inegszületnlése e lőtt , m u n k a a d ó á s 
m u n k a i egyetértet tek altban, hogy érdekeik össze te lá l« 
koztiak és, ha vau kielegítet leu, de jogos érdek , a j m e g -
valósulását sz iuién csak kölcsönös és e g y é r t e l m ű közre-
hatás útján érheti el. Ma azonban a munkaadó és műn-

T A R C 2 A . 

Rossz kedv. 
I r t a : K Ó B O R T A M Á S . 

R o s s z kedvem van, a többi u e m ^ e r d e k e l . H a g y -
janak békében a pol i t ika magas hu l lámvereseve l : rossz 
kedvem van. L e v e l e k , miket napok ó la türe lmet leuseg 
lásában várok, felbontatlanul e l ö l t e m hevernek : rossz 
k e d v e m van. A j ó barátok bosszantauak ; nem b.iut : 
rossz kedvem van. í!« lent az u i czán s z ü r k é n , takarosan 
fekszik a köd. H a d d f.-küdjék : rossz kedvem vau. 

Azzal sem törődöm, miért van rossz kedvem. N e m 
tudnAui. Az se bánt, hogy ok nélkül rossz a kedvem. 
Mi közöm h o z z á ? Az se v igasztal , a mivel máskor biz-
tatom m a g a m a t : majd csak e lmúl ik . 

S e m m i , semmi . Mintha spongyáva l vágig törülték 
volna a l e lkemet . N e m érzek magamban semmit . A 
divAh sarkába kuporogva, órák hosszat sz ivarozgatok. 
Nagyou rosszul esik a saivar is, a kuporgás is, de csak 
nem hagyom abba. N incs egy gondolatom sem, ész nél-
kül bámulom a sz ivarom füstjét , a falak kepeit , ablak-
fának kalandos érgyűrüi t . H a bomba pukkadna szét a 
szobámban, e s sem é r d e k e l n e . 

Rossz kedvem van. 
ÉJ< uem bánnám, ha most mindjárt meghalnék , 

pedig tudom, hogy a rossz kedvem elmúlik s akkor min-
den megvál toz ik . D e az é p e n , a mi e g y e d ü l b á n t : e l -
múlik a rossz kedvem. 

P e d i g o lyan j ó rosszkedvűnek lenni . Pusz taságot 
érezni a le iekben, tompultuak lenni a s é g é s t külső v i lág 
irányában, közömbösnek a m s g a m énje iránt is. Ah, ez 
a s igasi airvana, e s a rosszkedv, a l egfe l ségesebb g y ö -
n y ö r ű s é g , a l eg töké l e t e sebb f ű ; - j e t l a n s é g . 

A rosszkedv felold minden köte l e s ség alól . E lőt tem 
a munka nagy halmaza : uem kell dolgoznom, mert nem 
tudok. E g ) hi te lező kopogtat az ajtón : takarodjék, most 
rossz kedvem van. H a mondom neki, hogy nincs pén-
zem, tán beperel, de mivel rossz kedvet lát rajtam, úgy 
e lpenderül , hogy egyhamar nem látom újra. L e v e l e t 
kel lene irnoin, igen sürgőset , mert e l j egyzésre való gra-
tulscz ió . A legkínosabb munka, most föl vagyok mentve 
alóla. N e m kell hazudnom, mikor biztosan tudom, hogy 
egy esztendő múlva a boldog menyasszony már a szü-
leihez fog v i sszaköl tözködni , a s zere lmes vő legény pedig 
a Lion kávéház kasziros frajlájához. 

Rossz kedvem van : netn kell mulainoin. Micsoda 
gyötre lmektő l szabadulok meg azzal , hogy itthon mara-
dok a magamra csukom a szobám a j t a j á t ! Micsoda fél-
emele te s , hatalmas nagy ur lett be lő lem, hogy rossz 
kedvem vau. A z ajtó előtt f e lve , óvakodva lépdelnek 
lábujjhegyen, sut togva intenek e g y m á s n a k csöndet , va-
lakit — tán a szenes embert kidobnak, a miért k ímé-
let lenül nyomta m e g a csenget tyű gombot és gorombán, 
nagvhangon Icivánt j ó n a p o t ! 

Igen, m *t én vagyok az ur a háznál . Csinálhatok 
a k á r m i t : némán tűrik a szeszé lye imet . 8 mielőtt ide 
bekuporogtam, ke je leg tem a rossz kedvem privi légiumá-
ban. Összesz idtam a cselédet , ö s szevesz tem a főnö-
kömmel . 

S e m m i v e l aein vol tam m e g e l é g e d v e é s ve lem min* 
denki meg volt e l egedve . Mert lát ták, hogy rosss ked-
vem van . 

Megál l t bennem az élet , e n n y i az egész . T e l j e s 
öntudattal é l v e z e m át a halál minden szenzácc ió já t . Ah, 
ah i lyen volna a siri á l lapot . R ö g t ö n f ő b e lőném ma-
gamat . Tudni magamról , bogy nem v a g y o k , a régi böl-
cseségel így f o r m á l h a t n i : gondo lkodom, tehát nem v a g \ o k 
— ea a rossz kedv m e n y e i k ivá l t sága . 

Csak ne volna meg az emberben a> é le t t i s i t e 
vág) a ! Csak közbe -közbe ue ö s z t ö k é l n e : eh , rátd le 
magadról a fásultságot , mint a kutya a bundája nedves -
ségét ! Szentül tudui, hogy csak föl ke l lene innen k e l i i , 
hideg vizzel megmosni az arezomat és tudnék do lgozni 
s tudnék j ó lenni az e m b e r e k h e z . 

Ez a tudat, a nyom. A mikor az e s z e m b e öt l ik , 
látom, bogy e rosszkedv uem állapot, hanem hiba. 

É s nem tehetet lenség, hanem mulasztás , k ö n n y e l m ű , 
közönséges tunyaság , a miért én l enézem a v i lágot é s 
e l tompulok minden szenzácz ió iránt. Ez megfoszt ja rossz-
kedvemet minden édességető l . Eh, ne l együnk rosszked-
vűek azt a jó érzést nem szabad lopni m a g a m n a k , mint 
az i skolakerülő a szabad dé lutánt . 

Már azon a ponton vagyok, hogy egy erőszakos 
fölfordulással lepattanjak a divanról , mikor az ajtó ny i -
lik, belép egy barátom. Derék , okos, szép fiu. M e g j e l e -
nése visszasujt a he lyemre . 

— Szervusz ! 
— Szervusz ! 
Füle lők . N i ! Hogy mondta ez az ember e s t a szer-

vuszt. Azért jött ide, hogy gorombáskodjék P O l v a o 
édesen , kuri in hangzott köszönése, mint a s s i tok . 

Óda veti magát a d iván másik sarkába és hevesen 
szószéke ivé hallgat. Rábán.u lok egy darabig, végre ia 
megszó la lok : 

— Mi bajod P 
— S e m m i , rossz kedvem van. 
— Rossz kedved P Miért P 
— Miért, miért, hát t e is kérdedP Mit tudom é n ? 

A s éjjel nagyon jól mulattam ; tán azért van rossz k e d v e m . 
H m , hm. Milyen furcsa. N é z e m , nézem est az okoa 

embert , a mint mozdulat lanul ül a diván sarkában, ar-
czán a teljes gondat lanság bamba k i fe jezése és t a l á l -
gatom : ugyan mire gondol ex most I 
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kii* i zembevannak egymással állítva, a munkád munka-
adójában az *u kihasználni akaró önző űzért szemlé l i , 
kivel közös érdeke nmen, mert első tekintetre elhiszi , 
— hisz tekintélyek mondott ik — hogv a tőke al»-oi-
beaija a uiaga javára a munkát , A IUI el len >e*ik az 
etuber alapjogaival . M <g kell rehát szüntetni ezeke t a 
türhetlen állapotokat minél előbb, még az >11 az. áron i«, 
hogV ez a megszi lárdult közrend ÓH közállapotok fe l for-
dítasara vezetne. . 

T e r e m n e k e z e k u t á n gombaiuódra hívek, kik a 
taualapíiók nyomába l e p \ e , egyéni érdek k ie légí tese 
czélzataban megméte lyez ik a kevésbé gondolkozókat még 
oly irányban is, hogy megtagadja Istenét , hazáját e* 
családját. El ves/.ti twlút a m u n k á i talpa alól a/, a talajt, 
melyen erkölcsi érzete fe lépült , nem csod i ljuk, ha erő-
szakon eszközökhöz i n u l , hogv az ő képzetében boldo-
gítónak tartott tannak érvényt szerezzen. 

Pedig éppen ezen erőszakoskodás szül 1 oka annak, 
hogv a munkuHok helyzeten ja\ítt> változást nem észlel-
hetünk. Hisz az ó megformált követelményeik ma olya-
nok, h«»gv azokat a nemzetközi termeles es viszonyok 
figyelembe ve ie le mellett teljesíteni merő lehetet lenség , 
fokozatos javítást pedig kizár a/, ö turbuleutiajuk, mely 
gyökeres felforgat ist követe l . I no itt vannak okai azok-
nak a megrögzült á l lapotoknak, melyeket szocziális téren 
ésxlel hetünk. 

Mi tehát az e lső leendő, hogy a munkások hely-
zetén fokozatosan javíthassunk sikerrel f 

E / e n kérdésre megadta már a választ .1 . N e m z e t i 
Szöve t ség" , mely e lőke lő intézmény egyik töczéljául 
tűrte ki, hogv az ipart munkások értelmi színvonalát 
népszerű előadások útján fejleszteni fogja. Mi a magunk 
részéről is a meggyöződesnek ezt a módját tartjuk 
egyedül czelravezotönek, inert, ha kepessé teszazüK a 
munkást arra, hogy a maga eszével mérlegelje az i ^ i / i 
és álbarátok tanait, akkor n n r e leve kizártuk belőle a 
fogékonyságot a szocziáitzmu" romboló tanai iránt. 

Fo lytassa tehát az . O r s z á g o s N e m z e t i S z ö v e t s é g * 
áldásos munkáját és ne r i a - / > / a vissza s/.ep f e l a d a t a t e l -
lesítesében az idétlen i ü n t«tés , m e l y e i n é h á n y r i p ö k 
szocziá ldemokrata rendezeti es eset leg r e n d e z n i fog, sőt 
s zükség esetebeii és a magasztos czél e r d e k é b e n ne ha -
bozzék megtorló eszközöktől is gondoskodni 

és szép ünnepségek kapcsán osztotta ki adományát a 
s z e g e n y e k n o k . E he lyen az ünnepség a köve tkező rend-
ben folyt le : Sok azegeny g y e r m e k , számszer int 72, 
vette körül az óriási karácsonyfát , me lynek tényében a 
nagyok is gyönyörködtek . E g y s z e r i é a / u t a n fe lhangzot t 
egy női kar melodikus eneko , melynek be fe jez l eve l egy 
szegény tiu rövid alkalmi beszédben e m l é k e z e t t m e g a 
kis Jezuskáról s a j ó s / í v e k a d o m á n y á r ó l . Az össze-
gyűlt gyermekcsoporthoz azután Major J á n o s prépost 
mié el l a lkalmas, szép inte lmet , m e g k ö s z ö n v e egyszer -
sminl a nő-egyesület tagjainak buzgó fáradozását s a 
kis J f / u s nevelten adott temerdek a jándékot . A szép 
beszédre n iégegyszer fe lhang/ot t egy k e d v e s alkalmi dal 
s azután kiosztásra k e l ü l t a temerdek ruhanemű, tan-
és é le lmiszer . G y ö n y ö r ű s é g volt látni azt az örömet , 
amit a jósz ivü hö lgyek adománya keltelt a/, ártatlan 
gyermek-sz ívekben . 

— Karacsony-§st az arvaházban. Az árvaháznak 
a/, ü n n e p e k r e itt maradt növendéké ihez is e l lá togatot t a 
kis Jézus . A kiest csapat örömmel várta megérkezésé t , 
a melyre érdemessé az nltal ts iparkodott magát tenni , 
hogy az est e m e l é s é r e a Karácsonyfa c / i m ü s z í n m ű v e t 
adta e lő . Előadas k ö z b e n gyuladt KÍ az igazi , a jande-
kokkal gazdagon megrakott karácsonyfa , me lynek ter-
h e b ő l mindegyiköki iek | U t o t i gazdag rész. Az intézet két 
prefektusa e m l é k e z e t e s s é tette a n ö v e n d e k e k r e nézve a 
karácsony estéjet , a viczeprefektus azzal is, hogy a 
színjáték Után s / é p alkalmi beszedet intézett az e g y b e -
gyű l tekhez . 

— S z i l v e s z t e r . Az Ó-esztendő e l t e m e t é s é r e és az 
újnak üdvözlésére tegnap több helyen társas összejöve-
teleket tartottak. Fiata lságunk a b á l h á s b m , mások a 
Waisbecker-vendéglőben és egyéb h e l y e k e n g y ü l e k e z t e k 
Szi lveszter estéjén. 

— A b o r r a v a l ó . Minden UJ é v e n t rag ikomikus 
kesergéseket hal lhatunk a borravaló miatt. Lesú j to t t 
honpolgárok apróra beszel ik , hogy attól a percztől fogva , 
mikor fizetésüket fö lvesz ik , addig a perczig , midőn ott-
hon kénye lembe he lyezkednek, szo lgák , k é m é n y s e p r ő k 
stb., slb. elszedik az egész fizetést. E l e m i csapás számba 
megy a borravaló. Ez olyan szokás , a m e l y rútsága 
mellett bizonyos tekintetben mégis nobel . Míg ugyani s 
az egyik fázik a borravalóad istól, a másik alig várja 

j az a lka lmat , hogy az úri tempót gy akorolhassa . Ez 
j utóbbi azonban már kiveszőben van s csak az e l ső ma-

radt meg es nem is s / ü n n i k meg mindaddig , míg a 
munkát , szorgalmat, érdemet ke l lőképen nem honorál-
jak . Addig mindig a borravaló reményéve l l e se lkednek 
rank az uj-evi üdvözlők s hangzik a „boldog uj-év" 
akként , hogy : „adj uram, de mindjárt !" 

— S z e g e n y e k u] e v e . Az uj-évi üdvöz le tek meg-
váltásából befolyt öaszeg tegnap dé lután kerüli szétosz-
tásra a polgármesteri hivatalban. A sok je lentkező sze-
gény között 5 0 i»rn\i adouiaiiy kepén összesen 72 frtot 
osztottak ki. 

— A műkedvelő kör dalesteje. Ünnep másodnap-
ján ez évi harmadik daleatéjet tartotta a he lybel i mű-
kedvelő kör. Sz.ep szamu publ ikum látogatott el ez al-
kalomra a bálliáz.ba, hol magtalálta azt , amit keresett , 
egy é lveze te s estét . Az est m a g t a r népdalok e lőadásáva l 
kezdődött , melyet Miclí Bertalan ü g v e s zongora-játéka 
követett . A 3 . és 6 . számot l larczf i Huttimjer Irma 
gráczi é n e k e s n ő elo.idása l ö l i ö i t e be, e lragadva a közön-
séget üde, iskolázott hangjával. A da loskör , lUilos (Jábor 
veze tése alatt mindössze háromszor e n e k e l t s fö l léptet 
le lkesen aplaudirozták. A műsor l e g k i v á l ó b b pontját 
llosv iy-i iaa Férjhez menjek? cztinii humoros monologja 
képezte , melyet Koctor Mariska adott elii, r emeg «/.e-
replesben elérve cze l ját , hogy a néző szinte bepi l lantást 
nyert le lkebe. A közönség v e h e m e n s tapssal juta lmazta 
a s ikerüli magánbeszéd''! . Fel kell m é g eml í t enünk Mick 
urnák másodszori zongora-jatékál s J'oltl E za k i sasszony-
nak zongora-kiseretet . T e r m é s z e t e s , hogy őket is e!hal-
inazta a közönség tapsaival. A műsor befejeztéve l a 
közönség egy része e lhagyta a bálházat , míg a fiatalság 
tánezra perdült es sokáig kedvére mulatot t . 

— K ö s z ö n e t - n y i l v a n i t á s . A s z e g é n y e k karácsony-
fájára adakozó 11. é. közönség uiely halára köte l ez te a 
kőszegi jótevő nőegyesüle te t , melynek nevében minden 
adományért szívből mond köszönetet 

Kőszeg , 1897 . deczeuiber hó 28 -án . 
özv. Nykodem Jánosne, 

egyesületi elnökné. 
— N y i l v á n o s k ö s z ö n e t . A helybel i nő i -koszorúcska 

indíttatva erzi magát , hogy e g y e s e k ama ajándékaiért , 
me lye t karácsonyi adomány képen s z e g é n y e i n k részére 
ju ta tn i kegyesek voltak, hálás köszönetét tolmácsolja . 

Kőszeg . 1897. deczember hó '28-án. 
Hanély Antalne, 
egyesületi elnökné. 

— A v i l l á m v i l á g í t á s t ervezete és kö l t ségve tése 
több részeiben e lkészül t s a napokban érkező i t ide Kő-
szegre. C-upán a te lep-épület t ervezete és kö l t ségve tése 
nem fekszik még az i l l e tékes taktorok e lö l t , de bekül-
dese közelebb várható. 

— V a s ú t i ú j í t á s o k . A j e g y k i a d á s h o z szükséges 
he ly iségek a lukácshazi és gencs i megá l lóhe lyeken ké-
szen állanak s most már csak a déli vasút további in 
tt'zkedésétöl függ a j e g y k i a d á s é l e tbe lépte tése . A'kőszegi 
á l lomás raktárának nagyobbításával sz intén e lkészül tek 
s így helyiérdekű vasutunk megint egy hatalmas lé-
péssel e lőrehaladt. 

— T ű z o l t ó - b á l . A kőszegi önkéntes tüzol tó-egyle i 
1H98 február ho 12-én a bálház he ly i sége iben saját 
pénztára javára zártkörű e l i té bált rendez Kezdete 
8 órakor. Szetnélyjegy 1 frt, csa ládjegy 2 frt 5 0 kr. 
Fel ül fizetéseket köszönettel fogad és nyugtáz az e g y l e t . 
A meghívók és belépő j egyek másokra át nem ruház-
hatók. 

— A f a r s a n g . Az idei farsang é l énknek ígérkezik, 
mulatságokban bővelkedőtiek. A mai számunkban je lze t t 
tüzolió-bálon kívül ki látás van turista- , n ő - e g y e s ü l e t i 

HÍREK. 
— Lapunk jelen számat a kettős ünnep 

miatt egy nappal korabban adtuk ki. 
— É v f o r d u l o . Most, midőn e sorokat njui>, szo-

morú, sovány aggas tyán tipeg lassan léptekkel a sírja 
felé. Al ig 12 hónap előtt deli, víg. ifjú volt, ak i hangos 
jó kedvvel tappant be közénk, a világ elé, a mely öröm-
mel várta, nézte a cs inos , jol megtenned! legényt , akitől 
sok jót, szépet várt s a kibe sok boldog reményt helye-
zei t . Es mi lett belőle P Törpe, összezúzott aggastyán, 
s z 1897-es szsuiu hoidár, aki nagy batyujában ennek 
örömet, amannak bánatot, de a legtöbbnek örömet hozott 
vegvesen és most halad a sírja felé , magaval cz ipelve 
egy hosszú esztendő búját-baját. M >r latjuk, mint tniiik 
fel pár órányi távolságban raayogo utódja : 1898. Éppen 
olyan fiatal, olxan sokat igérő, mint n i 1 a távozo öreg. 
Vájjon mit hoz m a g a v a l , milyen les/. 1898, az uj esz-
tendő f ! Kalendárium-csinalók megírtak mar az ele' raj-
zát, tudósok, csi l lagászok kiszámították mar, amit előre 
meg lehet róla tudni. Ezeket pedig a köve ikerőkben 
foglalhatjuk ö s s z e : Az 1898 iki év rendes esztendő lesz, 
3 6 6 nap van benne. Az uj esztendő sok napjából a 
vasárnapokon kívül csak 14 lesz ünnep. Karnevál ber-
ezeg uralma 48 napig tart, febr. 23-án lesz hamvazó-
szerda. 1898-bHii 3 nap- es három holdfogyatkozás lesz, 
ezek közű' az e lső nap- es három holdfogyatkozást mi 
is fog)iik látni. Egy híres angol cst l lsgasz szerint, ki a 
napfoltokból jósol, a tél rendkívüli hideg lesz, a nyár 
pedig hűvösebb a szokottnál . A tavasz is későn érkezik 
— a fűzfa-poetak nagy szomorúságára. 

— A papa Ünneplese. X I I I Len papa gyémánt-
miséje alkalmából január hó 6-án a kath. plébania tem-
plomban ünnepélyes T e Deum lesz tartva. A megyés 
püspök e napot je lö l te meg a pápaért tartandó isteni- i 
t iszteletre. 

— S z e g e n y e k k a r á c s o n y a . Városunk két jó tevő 
nő-egyesü le tu gondoskodott arról, hogy szegényeink is 
részesüljenek karácsonyi ajándékokban Az ag. ev. nő-
egyesü le t adományait az ág. ev. iskola IV. osztályú tan-
termében gyűjtötte össze s u g y a n o t t osztotta ki 56 sze-
gény között. A kath. nő-egyesület n kath. e lemi tíu-iskola 
I. oszt. termében rendezte be karácsonyi jótevő tárlatát 

Próbálok újból beszédbe e legyedni vele. Kurtán, 
ingerülten valaszol, mintha terhére esnék a szó. 

Magamban p<dig érzem, mint kavarodik fel az 
epéin, a vérem. Bizony Isten, szeretném megverni , l l o g y 
Iliiért t Meri o lyan furcsán bamba. Olyan kiál lhatatlan. 
Hát mi lelt» )* Miért nem mondja meg, ha valami baja 
van P Ha meg nem akarja mondani, akkor minek 
jött ide. 

Most már a sértődöttség passzivitásával ülök mel-
lette es nézem. Kna i i c - i vagyok, meddig fog ez tartani. 
Elmúlik egy felóra. el egy egész óra. Kezdek türelmet-
lenkedni s magamban káromkodni. A z meg ül ü v e g e s 
szemmel , rendületlen nyugalomban. 

V é g r e h i r t e len f e l p a t t a n : 
— Szervusz , mormogja — s már kint van az ajtón. 
Én meg bámulok az ajtóra s csóválom a fejemet . 
— Hogy ilyen kiállhatatlan emberek is vannak ! 

— gondolom. 
Az ián rágyújtok egy uj szivarra és tovább mor-

fondérotom. 
l lossz kedvem van. 

bálra, a koroskedelmi kör álarezos báljára és a k a t h . 
olvasó-kör egy mulatságára. A kedves papáknak talán 
nem szerzünk uagy örömet o bá lkrón ikáva l , de kedves 
leányaik, akik t i tokban már készülődnek a farsangra, 
aligha örömmel tieui fagadjak Karnevál berezeg ünnepi 
berukkolását . 

— Jegspurt. S z e n t I la l i fax követői n a g y b a n űzik 
a tél egy ik l ege lveze tesebb sportját , a korcsolyázást . 
E g é s z heten iiepes volt a Qratzl-uialom j é g p á l y á j a ré-
szint sportüzőkkel , részint nézőkkel . 

— Felfüggesztés A m e g y e al i spánja Steininytr 
Sándor városi iktatót f. é. január 1-től fogva ál lásától 
f e l függesz te t te . Tapaszta l t szabályta lanságok késztették 
az al ispánt a f e l függesz t é s e lrendelésére . 

— Ingatlanok forgalma. A múlt hét fo lyamán a 
következő ingatlanok kerültek te l ekkönyv i átírás alá : 
l iöhtn Jánosne után az 1409 . hsz. 1250 frt vételárban ; — 
úgy Ferber György után a ( 2 0 8 0 2081 ) . , ( 2 0 8 2 — 2 0 8 3 ) . 
es 2 0 0 1 . hsz. i ' o n t y o s Ká lmán és neje javara. — Bírói 
árverés uiáu Rótl i F e r e n c z n é után a 8 7 1 . , 8 7 2 . hsz., 
5 2 5 . sz. h iz 4 0 0 5 frt vételárban Rótli Kál inánue javára. 
— Kuntner J inosné utan Siahl J á n o s és neje javára 
2 4 5 frt vételárban a ( 7 5 6 0 — 7 5 6 1 ) . liszaz. 

— Vasúti terkep. T e l j e s e n uj képet nyújt a 
Freylaj és lierndt knulóv illa atnái ( B é c s b e n V I I / , a 
csaszar- jubi leumra most megje lent vasúti t érképe Ausz-
tria- es Magyarországuak. Egy pil lantás u térképre , 
meggyőz bennünket annak hasznavehetősegérő l , meri 
teljes tájékozást nyújt a szomszéd- es távo l ság - forga lom-
ban >•» e g y é b rész letekre nézve. Olvasóink t igye lmebe 
ajánljuk o t érképet , mely 1 írtért szerezhető m e g a 
fent megneveze t t k iadókná l . 

)( Szenzaczio-hajhaszas. Ma, mikor a krajezáros 
újságok versenye örült szenzaczió-hajháazáara k é n y s z e -
ríti a lapokat, sz inte szouzácz ió - számba m e g y , ha akad 
lap, mely neui all be e m e dicste len pai f t .reze-vadászat 
hajtói kozé, hanem becsü le tes ki ta i társai , önérzetesen 
halad azon az utou, mely végre is egyedül vezet a kö-
zönség kegye ihoz . A közönség jól ismeri Hzt a lapot, 
m e l y e i megbízható l e lk i i smeretességébő l ki nein téríthet 
a többi újságok meg oly fektelei i xzeiizáczió-vadásr.ata 
sem. Az O i s z a g o s Magyar Gazdaszöve t ség lapja : a Ha-
zánk ez. A Hazank-nak csak egy szonzáozió |a van : 
az i g a z s á g ; e/.t keresi , ezt tá iuoga'ja , ez suga l l ja 
minden e g y e s szavát s üldözi b i t r a n , meg nem tánto-
rítva a hatalom s e m m i erőszaka állal som, mindazt , a 
mi e l lene tör. Az igazság véde lmében vívott harc/.at 
leikes, bátorító Visszhangra tettek szert a hazában s ez 
a bíztató visszhang mutatja legjobban : menny ire érzi 
s / ü k s e g e t a közönség is egy olyan új ságnak , mely ret-
tenthetlenül áll őrt az igazság bástyáján. Mint az agrár-
érdekek egyet l en hű szószólója , né lkü lözhete t l en házi-
baratja lett a H a z á n k mindazoknak , kiket még le lkes í t 
az édes magyar fold szeretete , inint a nemzet i pol i t ika 
e lvhű harezosa sz ívesen látott mindennapi vendége a i landó 
veszede lemben forgó nemzet i ügyünk minden f e g y v e r -
baratjáiiak. De megfe le l a Hazánk h ivatásának , mint 
ujsag is, a szó nemesebb ér ie lmebeu . A s z e n / á c / i ó haj-
liászát kedveért sohasem nyúl illetet len kézzel a családi 
szenté lyekbe , e l lenben siet szavahihető , rész letes tudó-
sítást hozni mindarról, a mi érdekes , a mi igaz es a mi 
k zérdekü. Tárczarovataba a legje lesebb bel letristák 
dolgoznak s á l landóan közöl e g y - e g y e r d e k e s r e g é n y t . 
A napilapok közül különben nincs ma egy s e m , mely 
olyan nagy gondot tordíiana a szépirodalmi részre , mint 
é|>pen a Hazánk . Minden heten egész külön me l l ék lapot 
ad Vasárnap c z í m m e l , mely g a / d a g bel letriszt ikUs tar-
talmával a l ege lőke lőbb s/.epii od iluii foly óirattal ve té l -
kedik. E / e n k í v ü l újonnan belépő előf izetőinek díjtalanul 
megküld i az Agrár Album o/ ín iű d í s z m ű v é t , mely tar-
talom te l . inteteben páratlanul all meg a magyar iroda-
lomban. Művészet i rovata is élénk es nem áll e g y e t l e n 
szi i iházval lalat szo lgálatában sem. A mi pedig vezér-
czikkeit i l leti , ezek — alaposságuk, bátor hangjuk és 
jól ér tesü l i sege ikne l fogva — ma m á r , h í r e s e k az egész 
ors /agban. Ve/ .erczikk-irói díszes gárdájának élén baró 
K a a s Ivor, Gniitli i ier Antal , Baross Karoly , Bernát Is tván 
stli. mind országos nevü publiczislák á l lanak , a kik igaz 
öu / e t l on lelkesedes-.el szolgálják a nemzet i és agrár ér-
dekek oly nagyon elhanyagolt ügyét . A Hazánk , me ly -
nek kiadóhivatala Budapest , O-u icza \U. s / a m alali vau 
s e lőf izetés i ara n e g y e d é v i é 3 frt 5 0 kr., méltán rászol-
gált a közönség támogatasara, meri fentartója sem egy-
egy hatalmi kl ikk, sem a kozmopol i ta t ő k e , hanem egye-
dül es kizárólag a közönség. 

* G y o r s e l v á l á s történt közelebb C h i g a g ó b a u . Egv 
Keicham J a u o i nevű gazdag polgár október 2-én 2 ora 
10 perczkor délután beadta valókerese iét , 3 óra 1 0 perez-
kor kihal gatták a fe leket , 3 óra 4 3 perczkor kihirdettek 
az ítéletet, 3 óta 47 perczkor hivatalosan kiál l í tották 
azt, s 4 óra 15 perczkor az e lvá l t nő á tve t t e a 3 0 , 0 0 0 
dol árban m e g a l a p í t o t t kárpótlási ö s szege i . 

* Villamos növény, NicsragU'iban nemreg egy 
növényt ta lá l tak, a me ly , ugy latszik, mintha vi l lamos-
sággel volna megtö l tve . Ha az ember ujjával köze l ébe 
er, oly ütést ére/., mintha v i l lamos battéria hatna reá, 
a mágnestűt pedig már öt-hat meter távolságról kimoz-
dítja helyéből es tninél közelebb huzzuk a n ö v é n y h e z , 
annál erösobb lesz a kitérés. Ennek a v i l lamosságra 
emlékez te tő tulajdonságnak az intenzitása, ugv látsz ik, 
a nap szaka szerint változik. Legerősebb e v i l lamosság 
délután 2 óra tájban, északa egészen a lászá l l , v iharos 
időben pedig gyorsan növekszik. A t .övények P h y t o l u c o a 
eleotrica nevet adtak. 

* K i r á l y u n k a p á p a n a k . Kómából j e l e n t i k , hogy a 
pápát g y é m a n t m i s é j e alkaluiaból az európai uralkodók 
ertékes ajandokokkal lepik meg. A király ő f e l s ege l eg -



k ö z e l e b b m á r e l k ü l d i Bécsbő l az a j á n d é k t á r g y a t : egy 
r e m e k k is p é n z s z e k r c u y l 5 0 . 0 0 0 a r a n y f o r i n t n y i t a r t a -
l o m m a l . A többi u r a l k o d ó k közül a s p a n y o l r e g e n s k i r á l y n é 
a rany k e l y h e t , a s zu l t án d r á g a k ö v e s g y ű r ű t , a f r a n c z i a 
k ő z t a r s a s á g e l u ö k e ped ig ha t d n i g a sév ies i v a z i t kü l -
dö t t a s z e n t a t y á n a k e m l é k e z é s ü l . 

* Minek él a szegeny ember ? E z e n a nel iéz prob-
l é m á n é v ő d ö t t s o k á i g S z a b ó J á n o s , a ki békés i n a p s z á -
mos volt é» él t 4ti eve t . Miudőssze ez az é l e t r a j z i . D e 
a 4rt e s z t e n d ő h ö z m e n n y i nyomorúság l ü / ő d i k . II > dol-
gozott , n e m volt r a j t a i s t ená ldás , Int r e m é l t , c s a l f á n mo-
so lygo t t r á az az is ten a s s z o n y . a k i n e k s z e k e r é r e soha-
sem jutot t n e m h o g y okosan tudo t t volna r a j t a ü ln i . Mikor 
i izután a be t evő fa la to t s e m tud t a r e n d e s e n m e g k e r e s n i , 
e l g o n d o l t a : m i n e k e l ? V a u - e i lyen s z o m o r ú , n y o m o r ú -
ságos é l e t n e k ö r ö m e P S egv n e k i b ú s u l t p i l l a n a t b a n egy 
nagy k o n y h a k é s s e l a n y a k á b a dö fö t t . V á r i a , ho*y Nir-
vána v e g y e k a r j a i b a . l ) e a ha lá l csak messz i rő l v igyor-
got t rá és n e m jöt t , e r r e kezén levő erei t m e t s z e t t e fe l , 
ma jd ve rében vonago lva m é g h a s á b a is b o l o s / u r t a / «»1 -
dök lo e les k é s t . E h á r m a s k ivégzés i mód sem h a s z n a i t , 
intér t a miir t e l j e s v é r v e s z t e i t e m b e r n e k az o r v o s b e k ö -
tö t t e sebeit és r e m é l i , hogy m e g m e n t i é le té t a m a k a c s 
öngy i lkos j e l ö l t n e k . 

— S z a k l a p o k e g y e s ü l é s e . M a g y a r o r s z á g p u s z t u l t 
sző le inek h e l y r e á l l í t á s á n á l és a honioki szólok t e r j e d é -
sével , a gazdaközöi iNt 'guek U|, t e l j esen i smere t len es meg-
lehe tős n e h e z m ű v e l é s i m ó d o k a t kell e l s a j i t í i an in . Meni 
igen van t ehá t a g a z d a s á g i i roda lomnak m a f o n t o s a b b 
része , mint az , a m e l y a szó ló- es b o r g a z d a s á g g a l fog-
l a l k o z i k , limit l e g j o b b a n igazol ezen i roda lmi á g n a k a / 
u tóbbi é v e k b e n t a p a s z t a l h a t ó feileiid<ilése. Ez ' -n ;i t e r é n 
j e l e n t ő s e g g e l biro e s e m é n y k ö v e t k e z e t i be az u j e sz t en -
dőve l , a m i k o r ké t létező n u g y o b b . szaklapunk e g y e s ü l . 
A ' E n g e l b r e c h t K á r o l y közpon t i s / ő i é s z e t i es b o r á s z á n 
tn. ktr . f ő f e l ü g y e l ő s z e r k e s z t é s é b e n m e g j e l e n ő „ S z ő l ő es 
bo rgazdaság i L i p o k " egyesü l a B a r o s s k a r o l y k i a d á s á -
l n n m e g j e l e n ő és most 30- ik é v f o l y a m á b a l épő „ B o r á -
szat i L a p o k " - k a l . A „ B o r á s z a t i L a p o k * e z á l t a l Magy ir-
ország l e g e l t e r j e d t e b b s / a k u j s á g a le t t , m a g a k ö r é egve -
sítt a s z a k i r o d a l o m összes s z á m o t t e v ő e l e m e i t es így 
k é t s z e r e s e n n é l k ü l ö z h e t e t l e n m i n d e n s / ő l ő s g a z d i n a k . A 
„ B o r á s z a t i L a p o k " t o v á b b r a is B a r o s s Ivirolv k i a d á s á -
ban je len t i , m e g , t i sz te le tbe l i s z e r k e s z t ő j e E t i g e l b r e c h t 
K á r o l y , fe le lős s z e r k e s z t ő j e d r . D m c k e i J e n ő les/.. — 
A „ B o r á s z a t i L a p o k " m e g j e l e n m nden v a s á r n a p o n , e lő-
fizetési a r a egész é v r e 5 f r t , f é l év re 2 f r t 5 0 kr . , n egyed -
é v r e 1 f r t 2 5 kr . K i a d ó h i v a t a l a B u d a p e s t , ( K ö z t e l e k ) . 

l y u k a s fenék van, s most a h o r d ó t tolu ö n t j ü k v i sze l , 
hogy az a b u r g o n y a fö lö t t á l l jon egy t e n y é r n y i r e , m á s -
nap rugg«l a v ize t , me ly a rost./ ízű a n y a g o k a t maga lm 
vo i t e , l e« ro* / t j ük m az így m e g o i o s o t t b u r g o n y á t 2 4 ó ra 
a l a l i f ö l e t e l j u k . 

A gőzöl t s f ő i ü l t b u r g o n y a k e d v e z a z s i r k e p z ő -
dósnok a a/.eri » h i z l a l á s r a i l k a l i n a s a b b a n y e r s b u r g o -
n y á n á l , nőt i t t -ot t t a p a s z t a l t á k , hogy u b u r g o n v a - e t e t é s 
k ö v e t k e z t é b e n a t e j z s í r t a r t a l m a e m e l k e d i k a s zá r azanv ag 
ós case in ta i ta lom r o v á s á r a . 

Ki iQuo t e j e l i i t aka ru iAnnyá v.ilik a b u r g o n y a , ha az t 
e t e t é s e lö l t m a l á t á v a l becze f r ez ik , de ez k o l t s e g e s b e r e n -
d e z é s é k e t i génye l és sok g o n d d a l | a r . Igen jó t a k a r m á n y 
a b e v e r i n e l ' vagy b e s a v a n v f l o t t b u i g o n y a is, de ebbő l 
meg k e v e s e b b e t s z a b a d e t e t n i , luint a n y e r s b u r g o n y á -
ból m e r t m á r 1Ü kg. nap i a d a g u t e j m i n ő s e g e t a l a -
tw á l l í t j a . 

Irodalom és művészet. 

Közgazdaság. 
Lehet-e fejős tehenekkel a burgonyát 

nyersen etetni. 
M e g l e h e t ő s e n el vau t e r j e d v e a/, a n é z e t , hogy a 

b u r g o n y á t csak főző t ton lehet a t e h e n e k k e l e t e t n i , 
a m e n n y i b e n n y e r s á l l a p o t b a n e t e t v e k a r á r a van a l e j 
m i n ő s e g é n e k . E z a z o n b a n ne in egészen á l l , a m e n n y i b e n 
az «p es h i b á t l a n b u r g o n y a é p ú g \ e t e t h e t ő eíio-
nekkel m i n d e n k á r ó * k ö v e t k e z m é n y n é l k ú l , a \ ir Csal, 
a gőzöl t . S z á m o s k ísér le t b i z o n y í t j a ez t . l e ^ u j ' b b a i i 
is egy k í -e r le t e s z k ö z ö l t e t e t t , a midőn a t e h e n e k kel rep-
o / e p o g á c s a , r o z s k o r p a , ré l i s / . eua , zab- es b u / i - i z a i m . i n 
kívül f e j e n k é n t és n a p o n , a 12.5 kgra in b u r g o n y á i e t e t l e k , 
hol n y e r s , hol g >zöít á l l apo tban .1 né lkü l , hogy a te j , 
vaijy va j , va^y az abból készül t t e r m é k e k m i n ő s é g é b e n 
k ü l ö n b s é g á l lo l t volna be. K ü l ö n b s é g es ik a k k o r mui u -
kozo t t , a n y e r s b u r g o n y a h á t r á n y a ra , ha a |elz.ett m e n y -
nyisegéné l j óva l t ö b b e l e t e t t e k , a \ a g \ ha a b u i g o n y a 
egy vagv lilás inodou m e g volt romolva . 

T a p a s z t a l t a t o t t k ü l ö n b e n , hogy 2<i kg. n y e r s bur -
gonya u t á n t ö b b t e j e t , de k e v e s e b b vaja t n y e r h e t n i , m i n : 
U g y a n a n n y i gőzö l t b u r g o n y a u i á u , A t a p a s z t a l a t a / t 
m u t a t j a , hogy k ö z é p s ú l y ú f e jős ' .e l lenekkel f e j e n k é n t 15 
kgram n y e r s b u r g o n y á n á l t öbbe t e t e tn i n a p o n t a nem 
azéIszerű , iner t m g v o b h b u r g o n y a a d a g u t á n , to leg ha 
kevés s zá l a s t a k a r m á n y t e t e t ü n k ve le , a t e j e i é* emel -
ked ik Ugyan, a t e h e n e k sú lya a z o n b a n c s ö k k e n , a t e j 
ke l l eme t l en izü lesz, k e l l e m e t l e n szagot k a p , s o v á n y a b b 
lesz, rosszul k ö p ü l h e t ő s a v a j k e m é n y és Íze t len lesz. 

Lzen rossz h a t á s n y e r s b u r g o i n a - e l e t é s k ö v e i k e z -
tében n a g y o b b m e r t é k ben m u t a t k o z i k , m i n t h a a bu rgo-
n y á t f őve e t e t j ü k . A l ü t t i i t e j g a z d a s á g - i s k o l a b a n azt 
t a p a s z t a l t á k , hogy 10 kg . b u r g o n y a - e t e t e s u t á n a te jből 
n y e r t e m e u t h a l i s a j t n a k igen k e l l e m e t l e n m e l l é k í z e les/ 
és e h e t e i l e u n ó vé l ik , m iné l fogva , ha a t e je t s a j t k é s / í i é s r e 
h a s z n á l j u k , m á r 10 kg. n y e r s b u r g o n y á t sem szabad 
e t e t n i . 

i l a sok b u r g o n y á t a k a r u n k e t e t n i a t e h e n e k k e l , 
a k k o r a b u r g o n y a főzésé t vagy gőzö lesé t f e l t é t l e n ü l 
a j á n l h a t j u k , 15 kx . - ig t e r j e d ő napi a d a g o t a z o n b a n czel-
s z e r ű b b lesz n y e r s e n és ped ig jól m e g m o s o t t a l l a p o t b a n 
m e g v » g d a l v a , t ö r e k k e l , s z e c s k á v a l és az a b r a k k a l ke-
verve e t e tn i . 

A n a g y o b b b u r g o n y a a d a g o k a n n á l h á t r á n y o s a b b a k , 
•iiinél t öbb v i z e n y ő s t a k a r m á n y t , r epasze le t , mos lék csa-
l a m á d é t s tb . e t e t n e k a b u r g o n y á n kívül az á l l a t o k k a l , 
e í ikor h a s m e n é s , m o s l é k s ö m ö r s tb . is i nu t a tkoz l i a l i k és a 
t e j is rossz i z ü v é vál ik s ezeu a l eg jobb a b r a k - t a k a r -
m á n y o » n e m v á l t o i i a t n a k . 

A z t is ha l l an i , hogy a n \ e r s b u r g o n y a e t e t é s kö-
v e t k e z t é b e n a t e h e n e k k ö n n y e n e l v e t é l n e k , ez a z o n b a n 
egészséges b u r g o n y á r a nézve n e m á l l ; a romlo t t , cs ípős 
izü, vagy k e s e r ű s tb . b u r g o n y á t c-«ak gőzö lve vagy m é n -
f ő i v é s z a b a d e t e tn i a t e h e n e k k e l ; a z o n b a n a gőzö lésné l 
l e c s a p ó d ó vizet , vagy a b u r g o n y a fözesé re h a s z n á l t v ize t 
el kell ö n t e n i . 

S z ü k s é g e se t én k ö v e t k e z ő k é p e n is j a v í t h a t j u k a 
b u r g o n y á t : a m e g v á g o t t b u r g o n y á t egy nappa l e l ő b b 
egy h o r d ó b u t e s s z ü k , m e l y n e k f e n e á e f ö l ö t t illeg egy 

— Remek alÖJ.'.l j e len t Illeg, ame ly va lóságos e s e -
m é n y e a k a r á c s o n y i k ö n y v p i a c / n a k . Az i roda lom és a 
m ű v e s / e t e k e löko lö -ége i egyesü l t ek ebben a k ö n y v b e n , 
a m e l y e t a l e g k e d v e l t e b b nap i l ap , t M i g y a r H í r l a p adot t 
ki k a r á c s o n y r a . Natív szere t i t le l , gondda l s z e r k e s z t e t t e 
össze F e n y ő S á n d o r , a M a g y a r H í r l a p s z e r k e s z t ő j e ezt 
a k é t s z á z oldali a t e r | e d ö a lbumot , a m e l y b e száz hazai 
eh kü l fö ld i í ró d o l g o z o t t . Nincs t e r ü n k a r r a , hogy e 
p o m p á s dek u n t r ó n n a k t a r t a l o m j e g y z é k e t egész l e r j e -
d e l m e b e u k ö / z é t e g y ü k , de tul.tn elog t u d u i , hogy az 
egész vi lági t "da lom l e g k i v á l ó b b képvise lő i í r tak az al-
b u m b a . S/ .ázi i tven k é p d ísz í t i <>/t u k ö n y v k e r e s k e d ő n é l 
1 Irt 50 u re r t k i p h a t o a l b u m o t , a m e l y e t m i n d e n elüti -
' e t o j e u e k <lí,talaiiul ad a M a g y a r H m a p . M e g k a p j á k az 
u | o n n a u be lepő előfizetők is ö^ mt*£ku|))*k az u j - e s z ' e n d ő j 
tflso h ó n a p i ibau m e g j e l e n ő második i n g y e n - k ö t e t e t is, 
ameU 1S-4S ö tven éves j u b i l e u m á r a és e m l é k é r e k é s z ü l t . 
J ó k a i , a n i g v s z o i ü kor egy ik l e g n a g y o b b a l a k j a , aki 
e z e n t ú l sze rződőse é r t e l m é b e n csak a m a g y a r H í r l a p b a 
i r j a mint l egfőbb m u n k a t á r s s z é p i r o d a l m i d o l g o z a t a i t , 
g y ö n y ö r ű a r c z k e p e t d e d i k á l t az o l v a s ó k n a k es ez M loto-
grat i inal s zebb k iv i t e lű a r c z k e p lesz a m á s o d i k a ' b u i n 
kü lön me l l ék l e t e . J ó k a i v a l az elén h a r m i n c z á l l a n d ó 
belső i lo lgo /o ta r sa vau mosi a m a g y a r H í r l a p n a k . S ' o r -
ke sz tő sege l eha l a l e g n a g y o b b és t ag | a i az. i rodalom es 
zsiir i ial iazin>a l e g k i v á l ó b b t a g j a i . !>•• n e m c s a k a szép i ro -
d a l o m k ivá ló k u l t i v á l a s u czé l ja a M a g y a r H í r l a p n a k , 
h a n e m első so rban a / , hogy a napi e s e m é n y e k i s m e r t e -
t é s é b e n f r i s s , bőséges es megb ízha tó , a po l l t ikabe l l b á t o r 
és b e c s ü l e t e s legven es r e n d í t h e t e t l e n ü l á l l jon k o r m a - J m ^ 
nyok és p á l t o k fö lö t t . E z t b iz tos í i j a a m u n k a t á r s a k n u k j 
a / a g á r d á j a , amely nek v e z e t ő j e F o n t >> S indor s z e r k e s z t ő , ' 
ak i a lap m e g a l a | i í i a - a ó ta inimlíg ezt i r ta a M a g y a r 
H í r l a p z á s z l a p i r a : Demokrnoz i i. d e m o k r a c i a , ismét c»ak 
d e i n o k r á c z i a ! ez n Magya r l i i r l a p h i s z e k e g y e . L e a 
c z í t n k ó r s á g n a l , a h a t a l m a s o k t e r r o r i z u i u - a v a l es e lő re : a 
p o l g á r s á g é i d e k e v e l , j a v á v a l : az. e l h a g y o l t a k , a szege-
n y e k , az igazu t lnnul s z e n v e d ő k ü g y e legyen az első. 
Á m d e a k k o r is i^y l e g y e n , ha az a p o l g á r s á g nem is 
b u d a p e s t i , mer t a M a g y a r H í r l a p nem f u j egy köve t 
a z o k k a l , a k i k az. ege»z o r s z á g r o v á s á r a a k n r | a k g a . d a -
g í t an i a f ő v á r o s t . Huni követ el a z , aki a vidék éh t-
nei lvet á l a k a r j a öinleszlei i i B u d a p e s t é l e t e r e i b e . Min-
d e n h o l , ahol c sak m a g y a r o k e i n e k , ha a l e g k i s e b b t a n y á n 
is, ott az or.-zag l o v á r o s a v e n . A z i r t ii f o g l s l k o z n a k a 

g a z d a s á g é l e t b e v á g ó ké rdése ive l is k iyá ló s/.l viTok. A 
kedvezu i e i i yek e ^ e - / soro'/a a is a j a n l j a a Magya l l l u -
l i p o t . A lyis \ i ag czí inü g y e r m e k l a p o t 50 k r a j c z a r o r i , 
a / G v s / a k i 'zíniü d va t l apo i 8 0 k r a j e z a r é r ; k a p j á k né-
gy e d e y enk i nt az e lőf ize tők es e l ő f i z e t h e t n e k a Migv ir 
H í r l a p es M a g v a r S / a i o n r a e g y ü t t e s e n ; N gye i levre 8 
fr t he lye t t 5 f r t i a l . A M a g y a r H í r l a p r a bá rme ly n i p i o l 
k e z d v e lehet e lő f ize tn i e - az e ln t ize tes l ar u e g y e d e v r e 
3 fr t 5 0 kr . , egy h ó n a p r a 1 f r t 2 0 kr . Az. e lőf ize tés i 
összeg p o i t a u l i lvany OII k ű d h e l ő B u d a p e s t r e , H o n v é d -
ul cza 4 sz. a l á . 

- - A „Zenélő Magyarország" zongora zenemű 
fo lyó i r a t mii l j a n u á r e lsei f ü z e t e v e i 5-d ik é v f o l y a m a i 
kezd i . Ma m i i m i n d e n ü t t k e d v e l t z e n e m ű fo lyó i r a t 
1 8 9 8 - d i k I. t üze le a k ö v e t k e z ő z e n c n i ű d a r a b o k a t közli : 
1 Ivan tv J . „ K i s z a r u d i a rezgő n y á r f a " és „Asszony 
asszony , az a k a r o k lenni* 2 k ö z k e d v e l t m a g y a r d a l t . 
11. D ' A m a i i t L . „Álou i az ü d v r ő i * (J . ivot té t . I I I C a r -
inenc i i t a n é p s z e r ű „ K r e o l n ő " d a l k e r i n g ő j e t IV . Öi 'oizin-
ger I v á n t ó l 6 m a g y a r dal t v á l t o z a t o k k a l ké t h e g e d ű r e . 
M i n d e n ázatna ha son ló g a z d a g es jól m e g v á l a s z t o t t t a r -
t a l o m m a l j e l e n i k meg a „ Z e n é l ő M a g y a l o r » z á g t t - i i a k , s 
ez uz. o k a , bog) m i n d e n z o n g o r á z ó és h e g e d ű s n e k kel-
l e m e s es al ig vá r t v e n d é g e o k ó t a fo lyói ra t ineg-uiog-
u j u l ó f ü z e l e i . É v e n k e i i i 2 4 f ü z e t — minden füzet 10 — 10 
oldal h a n g j e g y t a r t a l o m m a l a l e g j o b b a n megvá lás / , lo l t ki-
váló s ike rű z e n e i n ű u j d o n s á g o k b o l ö s szeá l l í t va — 2 4 2 
oldal t a r t a l o m é n 4 f r t , f e l év re 12 fu :et 120 old il :«i-
t a l o m é r t 2 f i t az e lőf ize tés . E lő f i ze the tn i a „Zené lő 
M a g y a r o r s z á g " k i a d ó h i v a t a l á b a n B u d a p e s t , VI . , C - e n -
g e r y - u i c z a 6 2 / a , honnan m o u i s m e r e s r e m u i a t v á n y f ü z e t e t 
b á r k i n e k ingyen es b é r m e n t v e k ü l d e n e k . A j á n l j u k a 
d e r e k vállal ot minden z e n e b a r á t figyelmébe. 

— 1 8 4 8 Mar csak n i p o i v á l a s z t a n a k el a i tó l az. 
időtő l , mely ö tvened ik f o r d u l ó j a lesz a m a g y a r s z a b a d -
ság li ' . j na lanak . Őse ink tiiz i ldozal t . i l k ö s z ö n t ö t t é k a h a j -
nal h a s a d l á t . f o r r á sok t ö v é b e n , l i g e t e k , vadonok m e l y e n . 
Mi is a l d o z a t l ü z e t g y u j t u n k , a n e m z e t i i roda lom sz ik la -
o l t á r á n , a m a g y a r nemze t i é r z é s k u i f e j é n e l , a m a g y a r 
t ö r t é n e l e m c s e r f a l i g e i e b e n . Ugy k ö s z ö n t j ü k a h a j n a l é 
m a g y a r s z a b a d s a g o t . Az o l i a ron az á l d o z a t tüzel nem 
kinebb e m b e r g y ú j t | a föl, mint a mi nagy t á l t o s u n k , 
j ó s u n k , kö l t őnk , J ó k a i Mor, a k inek az egesz m igyar 
irói g á r d a s e g é d k e z i k . E g t m ű v e l t esz ik m a r a d a n d ó v á 
1848 ein ekeze t é t . E m ű a s z a b a d s á g h a r c / , k é p e s b ib -
l iá ja , mely J ó k a i , B r ó d y S á n d o r e s I t á k o s i V ik lo i sze r -

k e s z t é s é b e n je len ik meg. Már s z ó l o t t u n k o m ű r ő l . E l -
m o n d t u k . hogy 1200 k é p b e n f o g | a f e l ú j í t a n i a d iosősó-
seges é v e k t ö r t e n e l e t , hogv az o r s z á g v a l a m e n n y i j o b b 
í ró ja ir e k ö n y v b e es hogy a n a g y n e m z e t i ü n n e p r e 
t e l j e s lesz a nagy mű Most csuk azt u k a r j u k j e l ezn i , 
hogy a múl t n a p o k b a n a / ö t ö d i k t üze t is m e g j e l e n t . A 
sokszoros í tó m ű v é s z e t n e k valódi r o m e k e i azok a k é p e k , 
mik o p o m p á s vál la la tot b e t ö l t i k . K ü l ö n ö s e n ki kel l 
e m e l n ü n k Muukáosv „ U | o n o z o z á s " - á t és B e n c z ú r „ H a z a -
té rő h u s z á r j a i t " , a L o u k e y s z á z a d á t . Az e r e k l y é k közü l 
k i v á l ó a n e r d e k e s B a t t h y á n y L a j o s m i n i s z t e r e l n ö k i s z e k e , 
(uiely bizony s o k k a l c s inosabb es f o r m á s a b b a m o s t a n i 
d í sz te len zsöl lékuól , Kossu th e r e k l y é i , így ó r á j a 1 8 4 8 - b a n , 
ha szná l t í rószere i , l i a l t n u o r o b a u kapo t t e z ü s t f e d e l ü a l -
b u m a , f i i i é u t a t a r t ó j a , n e j é n e k ú t i t á s k á j a , s tb . s t b . A 
fűze t a z t á n a h o r v á t m o z g a l m a k a t t á r g y a l j a . A k i t ű n ő , 
m a g v a s szöveg sehol sincs az i roda lmi é r t e k n e k es kö l tő i 
e rőnek h í j á n . így l i t l ad , így folyik 1 8 4 8 . l e g d i c s ő b b 
e m l é k e c s ö u d b o u , h a l k a n , e g y r e g a z d a g a b b á , e g y r e é r -
d e k e s e b b e vá lva . Nem a i a n l n a i j u . e l é g g é k ö z ö n s é g ü n k -
nek a d íszes k ö n y v e t , mely a Uévui T e s t v é r e k í r o d . 
In t . R é s z v é n y t á r s a s á g k i a d á s á b a n j e l e n meg s m i n d e n 
hazai k ö n y v k e r e s k e d e a b e n k a p h a t ó . Egv füze t á r a 3 0 kr . 
A m o s t a m f ü z e i b e n 54 k e p van. 

T a n u l ó k L a p j a c z í m e n 1893. d e c z . végén egy 
sze rény i f j ú ság i lap indul t meg , a melv s z a k í t v a az 

j e lőbb i i f j ú ság i lapou sab lonos i r a n y á v a l , fő leg a t a n u l ó k 
lakol s z ü k s é g l e t e t t a r t o t t a szem e lő t t . | ) r , l i u p p K o r n é l 

Igiini ími [irofeaMzor ebben i r o d a l o m i ö r t é u e l i é r t e k e z é -
j -.eke e t ika i ( e j t ege t é seke t , f ö l d r a j z i , t ö r t é n e l m i , t e r -
i mesze l i ,i ,zi k ö l t e m é n y e k e t ado t i . I r o d a l m i r o v a t á b a n az 
, a jan* i i lo i f j ú s á g i níllii .Hkrol kiizölt i s m e r t e t u s e k e t s fő leg 

az iü.vola e l e t e b il ad olt e r d e k e s h í r e k e t , ö n k e p z ö k ö n 
tudó- í t isoka*. A szerény l apocska m i n d i n k á b b t e r t bó-
dí io t t , n a g y o b b d i m e n z i ó vbsu t e r j e d t , s hez i g p o i l ó volta 
mi i t t a azéiveafőváios s ie ie i t a j in lani az ö s szes i sko la i i f j ú -
ság s z a m a r a . Ez t a b o t o n k é n t lt> oldal t e r j e d e l e m b e n 
m e g j e l e n ő i t jUs ig i lapot mos t , m i k o r ö töd ik é v f o l y a m á b a 
lep, a F r a n k l i n - T á r s u l a t ve t ie ál s úgy a k i á l l í t á s , m i n t 
t a r t a l o m t e k i n t e t é b e n maga>abb , i roda lmi s z í n v o n a l r a 
igyeksz ik eme ln i . A muta t v án v s z á m n a k , mely a n a p o k -
ban j e l en i m e g , t a r t a l m á b ó l inegemIf l j i ik a k ö v e t k e z ő 
c z i k k e k e t : A j á n l á s , i r ta a s ze rke sz tő , d r . U u p p K o r n é l . 

„ M e ^ s z u l e t e l l ! " k a r i c s o n v i elniell--edés. — A C v n t h i a 
l i a j ó t ö r ö t l j e , V e r n e es L i u r i e r e g é n y e . — T a n á c s . Q y u -
lai l ' a l k ö l t e m e u v e i l l u sz t r á lva . —• Miér t t e t s z e t t e k a 
„ K ' g é k " K i s f a l u d y S á n d o r k o r t á r s a i n a k P — A s z ő k e 
kis O u g u h o z , L e o p o l d L a j o s t ó l . — H a z á t ke re ső h ú n o k , 
G a a l Mózes tő l . — T e l e g r á f o z a s a t e n g e r a l a t t . — F i z i -
kai j á t é k o k . — lioil . i loni. — F e j t ö r ő k é r d é s e k a s z á m -

| t an , f ö l d r a j z , t ö r t é n e t , t e r n i e - z e t r a j z k ö r e b ő i . V a n köz-
egv lat in d i s t i c l ionban fe ladot t k é r d é s g y m n a s i s t a k 

r e sze re . K é p r e j t v é n y . Szei k e s / t o l t e l e f o n . — A g a z d a g 
p lusz t r . i cz iók közü l , me lyek e s z á m o t d í sz í t i k , m e g e m -

| l í i jüu Hirscl i Nolli r a j z á t , G y u l a i l ' á l „ É | i l á t o g a t á s " 
ez. k ö l t e m é n y ebez ; a más ik i l lusz t r i s k é p : Az a n g y a l o k 
k a r a Mad icli „ E m b e r t r a g é d i á j á b a n " . V a n b e n n e egy 
f a c s i m i l e i« : Arany J m o s kéz i ra t a a T o l d i s z ö v e g é b ő l , 
az a p r ó b b i l l u sz t r ácz ióka t nem is e m l í t v e . — A va lóban 
k n ü i i ő i f j ú s á g i lapot a j á n l j u k a szü lők figyelmébe. Elő-
tízeiéül á r i n e g y e d é v r e 1 f r t 2 0 kr . M u t a t v á n y s z á m o t a 
k i a d ó h i v a t a l ( B u d a p e s t , I V , E g y e l e m - u t c z a 4 sz . ) b á r -
k inek szivegen k ü l d . 

H i r d e t é s e k . 

Cá a b n a á r a k . 

l l i iza m o k i lo . . 12 f r t . 70 k r tó l — f r t . — k r - ig 

Rozs „ . . 9 „ 4 0 „ - „ - , 
Á r p a „ . . 9 , 10 „ — „ — „ 
K u k o r i c z a „ . . . 6 „ 4 0 „ — „ — . 
Z a b „ . . . 6 „ 6 0 „ — „ — , 

É r t e s í t é s ! 
V a n s z e r e n c s é m u n . k ö z ö u s é g n e k b e c s e é 

t u d o m á s á r a h o z n i , h o g y K ő s z e g r e é r k e z v é n , i t t 

fogászati működésemet 
ú j r a megkezd tem. 

Kiváló tisztelettel : 

Scharpf Jenő, 
f o g t e c h n i k u s , 

Kőszegen, iskola utcza sz. alatt-

K t t l I Ö C i É M , 
rekedtsey én elnyalkasodüs "Ilon h In^jobb liAtáHu Azer A 

RÉTHY-fél.i 

pciiictcfü-czukorka, 
mely H/fii Imjokst gyorsan megszün-
leti, kn|>liHtó minden gyé)fT«7ertHr-
IIHII. K '̂J dolioz. ára 30 k r . 5 doboz-
zal I f r t 50 k rer t bérmentve küld 

RÉTHY BÉLA 
gyógyszeres* B e k e i - C s a b a n . 

Csak a k k o r valódi , l ia m i n d e n doboz f e n e k é n a U i r á n o r a l á t h a t ó . 



Prágai házi kenőcs 
több ezer h á l a - n y i l a t k o z a t t a l e l i smert biztos gyógyszer m i n d e n - 1 
fele gyuladáxok, sebek és genyedések el len. E z e n kenőcs biztos 
eredni I m i v e l használható a női emlő gy u i a d á - á n á l , a tej tes-
pedéséuél - ii/. etnlfi m e g k e m é n y e d é s é n é l , s z ü l é s k o r , k e l s v é n y n á l , 
vérdaganaioki iá l , genyes fitkad<<kokuál. p o k o l v a r n á l , k ö r ö m - 1 
g y ö k n é l , a/, úgyuevezett körömferegné!, e lke inél iyedésekl lé l 
fe ipuffadásoknál , m i r i g y daganatoknál , as i rdaganatoknál , é r i é . 
kelb-u tagoknál stb. Minden g y u l a d á - t , daganatot, e l k e m é n y e - I 
dést. felpuffadást a legrövidebb idő alatt e ltávol í t . 

t ' ' r n g i i ( T 1 5 . ^ y ó ^ y s z c T t á r á b ó l 1 > K > « i n I ' O I M I I . 

A bol mair genvedés mutál ko/ik, ott a legrövidebb idd | 
nliiti fájilalom nélkül felszívja, kiéruti és kigyógyítja. 

2 r : szelen:ze i n 11 es kr, h \ m \ S krril több. 

rttráe I H a m i s í t á s e l k e r ü l é s végett m i n d e n k i k é r j e a valódi ké sz í tmény t a Krngner 
W V M S • | t - télé gyóg-ze r l á rbó l P r á g á b a n és ü g y e l j e n , hogy u i»oi i iu^olánnak min-
den o lda la _ 1 >r. a Bo-a-t é le tba lzsam ' W L "le nyomott k e r e k v é d j e g y e l á tha tó , e l l enben 
i „nriigai h iz.i-kenőcs" <-soniaglií-ának minden o lda lán 11/ ide nyomot t h á r o m -

szögű védjegv l á t h a t ó Hamisí tások be j e l en té seké r t m indenk i d í j a t kap . 
,PCF~ Ki ismerő oki ra tok —rel l<árkinek be t ek in t é s végett r e n d e l k e z é s r e á l l n a k , 

K n k t u r o k a / , a l ú l i h i jsvótf.v « # . e r t á r o k l > i » i i : l Ö K Ö l t . l . . F , 4 . 4 . t : i t A . , T l l A L II A l ' K B N K 1 T Z 
- l i O ( l l t l K I S T I . l t i i l ö d a i H u i l a p i ' t t i ' n - U o s z c g e i i * 1 . 4 H I F . l t F . l t J K \ O n< l . belváros 

(C-ácsinovits-fele gyógy szertár). 

\ k é s z í t ő r m A P j r v o t f \ . s z » ' i - i á i - a „ f e k e t e s a s h o z -
t o r a k l a i a : i l W ^ W X N i J i W • I V i i ^ H b a n 2(Kt. s / ; a S j k u n e r - u t c z a s a r k á n . 

l ' o s t a - k i i M e n i é n y e k a z o n n a l . 

K i c h í s r ic:c i l o r t j ö n y - P a i n - E x p e l l e r k 
L i n i m e n t Caps ic i c o m p 

hzrn hírneves hazi>z.er ellentallt az idő meg|>róbalásáti*«. 
mert már t M> leint '.'7 ev »i megbuliato. íajdalomcsilla-
pito bfdö-zfi.lfskcnt alkalmartatik köszvenynel, ,»ü/nal. tag-
szai|gata»nal es megliuleseknel es HZ orvobok által lieáorzsole-
M-ki( is mii. lig gyakrabban rendeltetik. A valódi Horgouy-
l'ain-Expeller, gyakorta Horgony-liniment elnevezes alatt, 
nem titk s szer. baneni igazi nepszfru haziszer, melynek egy 
haztartasban sem kellene hiányozni. 40 kr., 70 kr. es 1 frt. 
uvegeiikentl srban majdnem minden gyógyszertárban kész 

van; f f t r a k t á r : TBrHk József gyógy-
szei-sznel Budape>ten. Bev,».srtrlits alkalmava! 
igen ovato^ak legyünk, niert tóhb kisebbértékti 
uta' ,-at \an forgalomban. KI nem akar megkáro-
sodni, az minden egyes üveget „Horgony" ved-
egy é< Ki' liter czegjegyzés nelkul mint sem va 

lodit utpsitsa vissza. 

J<»z* t»f f ö h e r c z c ' g ; o csasz. és kir. fensége udvari szallítoja. 
F ü l ö p szász Coburg-Gothai I u i t / o « ö kir. fensége szállítója. 

Sií i - . 'p in . zím G o t t s c h l i g , B u d a p e s t . 

T i ' l i ' t o n ,*)7 S f i . 

t o a - , r u L z r ^ - é s c o g - n a c -
n a g y k e r e s k c d ö 

H L I ) A V E S T . 
K ö z p o n t i i r c d . a , : I T T " . , V á c s i - u t c z a s z á m j 

R A K T Á R A K : 

IV.. Váczi-utcza 6. sz.,.a Mandarinhoz ' VI., Andi ássy-út 23. „Hüng-Cosg városához" 
a \ i íros | inz-tér m e l l e n . a k i r . o p e r a á t e l l e n é b e n . 

I V . . I : g v 4- U - m - 1 4 ' I . K g y r I e I I I . I I t < • / . a i n a r k á i i , a . . . l a p á i i n o l i ö x " . 

K I V I T K I . I P I S C Z K K : 

X . , K ő b á n y a , F t l z é r - u t e z a 9 . s z á m . 

IJ IZOM Á N Yl I t . V K T Á K K Ő S Z E G E N : 

WAISBECKER EDE füszerkereskedö urnái. 

m 
R1CBTER F. ÍO es ürti. ct ti kir. névari iilllitík, RUD9LSTADT 

r j g z J I j 

Nyilvános kösözie. 
W i l l i e l m F e r e n c / . í r y ó t i y s / . e r é s z u r n á k N r u n -
k i r c l i e n l i a n \ u s / . t r i á h ; i n , a / , a t i r l i i ' i i t n a t i k u s é s 
a i i t i a r t l n i l i k v é r t i s z t i t ó - t e a f e l t a l á l ó j á n a k V é r -
l i s z l i i ó h a t á s ú k ö s z v é n y u é l é s r e i i m a t i z i n u s h a n 

l i a e h e l v ü t a ny i l v á n o s s ig e l e b h e . ú g v e z " z e r t 
t ö r t e i n k , i n i v e . o . e l e s - e g e i m i l t a t o m Wi.])••! in F• • r • in-z 
i i e i i n k i t c h " i i t g \ ó g \ s z e r e s z u r n á k J i s z ő i i e t e m o l l . t le -
J - ' / i i a z o n H ' o l g a l a i a i i r t , l l i e l v e k k e l s;i v o s r e u m a -
i i . n . i a / o n b a n ve t t i - z t i t o - t e i j ; \ a l s e g í t s é g e m r e volt 
s h o g v a z u i a n i n a s o k a t is. a k i k e b o r z a s z t ó b a j n a k 
i i v o l v i ' . , , e p o i u p s l é t r a tígv e l t t i >zt ' s s e k . N o n i 
v . g v o k k é p e s e k í n z ó f á j d a l n i a m a t , n u - l v e t 8 e v e n 
a t in i n d ' n ni v á l t o z á s n á l é r e z t e m s i m l v t ő s e m m i 
g \ o _ \ s ' i r . s,mh ii | ; c< m e i . ' e t t i b a i l e i i i k e n f u r d o n e m 
sz b a i l í ' o t i i i ,eg l e í r n i . Á l m a i a n u l f e t r e n g t e m 

e j s . i t i o i it agv .mi i t i | i , e t v a g v a m l á t h a t ó l a g a l á b b -
s / a lo t s z I l l e n i Il in' , n o t t e s t e - t i e r ő i n e g v r e f o g v o t i 
A feni neveze t t t.. n.ik 4 h ti h a s z n á l a t a u t á n sz 
veilest u tói neiucsak t l ,e ea i n e g s t a b a d u l t a m , h a n e m 
most i- t e i , e - e n ment v i g v o k , miko r <5 heten át nem 
iszoni l e i t ; egész test i i i l a p o . o u i i* j avu l t . E r ő s e n 
meg vagyok g v o z ő d v e , liogv b írl . i , ak i li.isonló b a j b a n 
e teále17 tolv antodi . . a n n a k fol l . i lu lójá l , W i l h e l m 
F e r e n c / ur . i t , min i en a i d i t u f o g j a . 

K V Iléi t : « s t e l e t t e | 

K i i I *«• l i I n - * l r e i I I V 14l «; i « I n ó . 
foii iduagv né. 

Közve t l en t ieho/ . i ta l i i v a o i l i cliinni s orosz k a i a v á n -1eák . J a m a i c a - , Hraz i l i a és C u b a -
'•il'U"K, t i . i n c z i i e n g n a i ' o . , l ikö iök ' l e g f i n o m a b b u i i i i ő segben . e r e d e t i Csomagok és 

-I '" ' . • i il ti arak iin-lb-rt. Arjri/ifzék in(fl/')l és hrrmrntrr. 

N y o m a t o t t F e i g l ( í v n i a k i i n y v n y o i i h l á j á h a i K o » / e g e n . 

H x I o t - á t v o t c L o 

V a n s z e r e u o s i ' i n a n . <;. k i / . ö n s é ^ e c s e s 
t u d o m á s á r a h o z n i , h o g y a h e l y b e l i m á r é v e k 
h o s K / u s o r a ó t a f e n á l l ó , k i t n i i " h í r n é v n e k 
ö t ' v e i n l ő 

W a i N l i e c k e r - f í l o 

v e n d é g l ő t 
1 8 0 7 . ' ; v i d e o z e i n l o T h ó l - é t i « 'uve tun t i , s a / . o n 

•i - z n k - é g e s n é vá l t ú j í t á s o k a t e ^ / k ö z o u*m. 
T ö r e k v é s e i n e e n . l ^ok » v. t a n a * / : a l a t 

u t á n i v»*111J• ÍXl.< • 'd i l i é i |»i liít in 'v . t l e n t a r t a n i 
s v. ti i. u" i n ' " p o n t o s k i s z o l g á l á s , ju e t e l e k 

• •s v a l ó d i i t a l o k t. l-z«> „m á> iv.i! k t e b o-í ieni . 
M i t g a m a ' a n . ••. kö/ í i i i í - g figyelnn'-be 

a j i i n l v i i , mar . i« lok 
U»lj»'h t sZ tp le lU ' l 

h í i i i c s o t s . J á n o s , 
v I .1 g Ő-. 

Az. egészség fenn i r t á sá r i l . H7 é l e tnedvnek s eunek fo ly i sn 
a vérnek n»/.n'tására és tisz.ia á l l apo tban való f ' en l s r t á sá ra en 
a j ó emésztés e lősegí tésére a legjolib s l e g h a t h a t ó s a b b szer a 
már is m indenü t t i smer t és kedve l t 

életbalzsam Dr. ROSA tói. 
Kien é l en ,.iz«ain a legjolili s b-ggyógy listásosti gy égy tuvek-

hői a leggondosablmu vau készítve s kü lönösen mimlen emésztés i 
lmjuk, gvoiniirgöri s, é l vágyh iúny . navanyus felbüftigcH, ver-
ló lndás . arany eres ba jok s lb . 'U' . el len te l jesen l inl l iató-an 
bizonyul . 

Ily k i t ű n ő ha r i s a i k ö v e t k e / n l i e n ezen é le ibaUsani egy 
bebíz.nnvull, megbízha tó ház.isz.erévé le t t a n é p n e k . 

L: : igr nagy üveggel i ::•„ cgr fci t r , kr. PsstiTil ^ kiral több. 

A Or. E66ER-fel« 
l i í j c c t i o H a i i i i i i i i t ' l i s \ i r ^ i n i c i i 
a l egha ia>o-abb i,ü -Z.M ( • I e -ke- <1 z •• h r* v 
nö . nel . ti, . s ulül to v - i . \ . ••ni . - > . nt n i k 
o r v o s l á s á u l . V II is Y n g i ie < io leiis o 
vei.y rend kívüli l l i ' i s a i i i i . J i u t v . i t - o i v s i , ^ 
már regen el van i s o n i v e , úgy liog ezen kii ' n-
bet. is szel e r esés ös-zet te u I e e t t o . i i,. 
iietl g v . g ver'Mi. t. 3 liv g l-l MII 1 ' *l I e,»ll 
c-aliii b.kjt teteioedeli í J-i t l e u e i . ^ g v o g v í t j a 

E„v llveg a a T'l I.. a nz e ii - g - n i, 
,1, „,• lm-' . I! p s aII bel lllell » I ii v • . 1 11 b i 
•J 11v, 1 tri 75 M . - I' >1 I o II 
( i v ó V - / . 11:i• I . N i ' I • • • ' 'Z l'illll ip. ' . \ I . \ < 1 

korút 17 

K a p h a t ó e i e l e ' i a t o n K 4 » « . ' / . 4 ' o - t ' l l : 

Floderer J e n ő 
^ v i h v s / I ' I ' I ' - Z m n . i i 

.Csací-inovlts f' le qyogysíertar ) 

Előfizetési felhívás a „KÉPES CSALÁDI LAPOK" 
s z é | i i i c k l ; i l m i ért i s i u e r e i t e r j e s z t ő k é p e s h e t i i a p r a . 

A . K K I ' K S CSAI .ÁUl l . A I ' O K " nnir a XX- ik é v f o l y a m á b a lépe t i . Öné rze t t e l j e l e n t j ü k a lényt a m a g y a r ulvasó-
k ' z ö n « ' g n - k t«kk • r midőn e g y ú t t a l f e l h í v j u k , hogy legyen szíves t o v á b b r a is azon é rdek lődés t t anús í t an i l apunk 
i r án i , me lye i edd ig ta l ins í tol t . 

A „ K K P I > C S \ I . A I » I I . A I ' H K " m ú l t j a l eg jobb bizo ivíték u mel le t t , hogy míg egyrészt hézagot pó to l t unk , más-
r s/ t ii ' o lvas. ikö/önség i énvei t tökél.-t s - i k i e l ég í t e t tük I sméte l t en e l m o n d h a t j u k , hogv k i tűzöt t c z é l u n k a t e l é r t ü k , 
mert lii|niiik j e l en leg már az. or-z.ág mind -li v idéken a l eg lübb műv It m a g y a r l én iád kedve l t l iázi l iarát ja . 

A . K K I ' K S I S \ K Á D I K M ' U K " f -nnál lása óta m á r t.ibb In isoni rányu vál la la t t á m a d t , me lyek részben meg-
s z ü l t e k . r és /ben tengő. luek. Nem i .u ta t juk az. o k o k a t , liau -11» egysze rűen m e g k ö s - ö n j ü k az. o lvasóközönségnek b iza lmát 
s ujliól k rji ik : é lM. ! . e / / ék azt n e k ü n k l u p á n k X \ - i k é v f o l y a m á r a is 

A . KI'KS CSALÁDI L A I ' O K " a legoles-'ibb és azért a l e g e l t e r j e d t e b b képes h e t i l a p ! Megje len ik m i n d e n h é t e n 
bő szépi rodalmi és ismerét tor je- 'Ztő t a r t a lommal és kü lön bekö the tő r e g é n y m e l l é k l e t t e l . 

A . K K I ' K S C S A L Á D I K A P O K - h a v o n k é n t ké tszer . H ö l g y e k Kap ja" ezimü fé l íves me l l ék le te t ad, pár is i d iva t -
k -pékkel és bő d ivnt tudosí tássa l s így egy külön d i v a t l a p u n k tn r t á -á t fe les legessé teszi. 

A KKI'KS CSALÁDI L A P O K * olyan szellemből) é s i r ányban van szerkesz tve , hogy i f jú és ö reg külön s e g y ü t t -
véve é lveze t te l o lvasha t j a . 

A . K K I ' K S CSALÁDI K A l ' O K * - b a a régi és uj.ilib írói és költői g á r d a minden s ámot t evő t ag j a dolgozik . 
A . K K I ' E S CSA1.ADI K A P O K ' - n a k regénye i , e lbeszélései , ra jza i , humoreszk j e i , kö l t eménye i , kedélynemes(t&* 

o l v a s m á n y o k . I rányi-z ikkeivel a t á r s a d a l o m minden ké rdé se i r e k i t e r j e s z k e d i k . Orvosi és egyéb ez ikke i ped ig t a n u l s á g o s a k 
A . K K I ' K S C S A L Á D I L A I ' O K " minden «vben négy külön bekö the tő r egény t ad mul lék lo tü l e lőf ize tő inek. 
A ..KKI'KS CSALAD1 l . A I ' O K " bor í t éka sze l lemes é i szórakoz ta tó esevt .gések, i l l e tve ké rdések és fe le le tek 

t á r h á z a . 
A . K K I ' K S C S A L Á D I L A P O K " elöti ntöi d í j t a l anu l közölhe t ik g o n d o l a t a i k a t az „Klöf izetök p o s t á j á " - b a n . 
A „KKI 'KS C S A L Á D I L A P O K " képei l ehe tő leg a l k a l o m s z e r ű e k , díszesek és t a n u l s á g o s a k . 
A „KKI 'KS CSALÁDI K A P O K " a l ehe tő l eg jobb c.z.ikkeket igyekszik u y u j i a n i s hogy h iva tá sának megfe le l , azt 

l eg jobban bizonyl t ja immár XX. évi f enná l l ása , mit edd ig I n z á n k h a u egye t l enegy hasonló i r ányú lap sem volt k é p e s 
e l é r n i ; b izonyí t ják továbbá azon e lőke lő és k i tűnő irók és írónők nevei, k iknek * nagybecsű műve i t c s aknem m i n d e n 
szAmbau e lvezhen az. olvasó s a kik közül büszkén e in l í i jük fel d r . Tolna i L a j o s sze rkesz tőn kívül : J ó k a i Mór, Mik-
száth K á l m á n . Kadó Anta l , Káko i J e n ő . T e m é r d -k (Jeszenszky l lán ie l ) , L a u k a G u s z t á v , Kudnyánsz.ky O y u l a , Töl-
gyeM Mihály, dr . Fe lek i Sándor , Mérv Károly , J á m b o r L a j s, Dombai Hugó, Kenéz.y Csa t á r , Péesi I). Anzelm, Kósa 
K d e : — Be. i czkyn- Bajza Lem-e , B. Bűt tnur L ins , ( i . Büi tner J ú l i a , T u s s e k Anna , Budav Sándorné , Cse rneccky 
O y u l á n é , Xagyvárady Mvra. K. Bemezky I rma, M -ri.-z.in -Karo-sa I r m a , F a n g h n é , U v u j t ó Izabel la , Á b r á n y i n é K a t o n a 
K l e m e n t m . II Havas , y I lona , V. ( laá l K i rő l ina, Karlovsz.ky Ida, Hermát h L u j z a . Ké ray Klza, Vörös J u l i a n n a nevei t s tb. 

A „KKI 'KS CSAI.AHI L A P O K " előfizetési á r a a , . l lü ' . ' yek Kap ja " rz. d i v a t l a p p a l és r e g é n y m e l l é k l e t t e l e g y ü t t : 

• K t f é s z é v r e fi f r t , • F é l é v r e f i t . • N e g y e d é v r e l f i t 5 0 k r . 

A „KKI 'KS CSALÁDI L A P O K " a n n a k , a ki az. előfizetési összeget és azonkívü l m é g 80 k r . csomagolás i é s 
postaszál l í tás i d í j a t egysze r re b e k ü l d i , e l i smerésül 4 regényt kü ld d í j t a l a n u l . 

A „KKI 'KS CSALÁDI K A P O K " mu ta tványszámoka t ingyen és b é r m e n t v e k ü l d m i n d a z o k n a k , a kik e z i r á n t — 
l e g r z é l s t e r ü b b e n levelezői pon — hozzá fo rdu lnak . 

A „KÉPES CSALÁDI LAPOK'4 kiadóhivatala 
B u d a p e i t , V., V a d a s z - u t e z a 14. (Sa já t h á z á b a n ) . 
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